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Beliczey utcza 11. szám, hova a lap szellemi részét 
illető köxíenrények kíilctendok. 

Kéz í r a t ok v i s s z a nem a d a t n a k . 
BÉRtfEKTG-TMN J-E VEREK Eli KBM VOGAUTATNAK. 

s i a r a u l s : : 
- Félévre . . , . 2 frt 
e 

- Egyes szám . 8 kr. 
EG JFÍUEN H E T E N K I N T E G Y S Z E R V A S Á R N A P . ; 

E^ÜSZ évre . . . 4 frt. 
Negyedévre . . . 1 frt. 

Beliczey-utcza 11. szám. (saját liáz,) hová az elő-
fizetési pénzek intézendők. 

Hirdetéseket jutányos áron elfogad. 
BÉLTEG-DIJ MIKBEN HIEDETESÍJKT 30 EBAJGABr " 

e s a s z o c 
áskérdés van nálunk, de nincs * 

isinus. 

, h l nálunk egy tuczat dologkerülő szo-
C55iahsn.ui.st s így terjeszti a nagy nmnkástöme-

incs szoc//ial- ^ ( ; k b e u a gyűlöletet az úrralkodó pol-
gári osztály^ e'len. í gy csempészik be a legma-

Kerdezzéfe/c meg azokat józan magyar mun- v i c , < i)c c k földmives népébe is azt a hü-
kasok, önérzetes magyar polgárok akik* hig- agy- ^ t , amit ök neveznek szoczíAlísmusnak. 
velővel, üres elniéveí, de annál teltebb szá i ia fés M e r t íl MOc&iaHsmu», a sz.ocaialderuokr aczia 

tanai nem olyan veszedelmesek, mint ez a varangy 
méreg, melyet itt fecskendez szét az izgatók hada. 
Lassale és Marx fölséges tlieorMi még akkor is 
bibliái lesznek az ideális államíilozofiának, mikor 
a^munkásivérd^s ennek semmirekellő izgató ban-
dának ellenére már a jelen államforma kereté-
ben nagyjában meg lesz oldva. De nem ugy a 

m- i - . . . , , . ; ,„ . t . j ^»Sy ők akarják. Nem örökös barczczal, melv-
l iz , tizenket lehuto, dologkera!o OHiamadin- nek zavarában a kétes exisztencziáju demagógak 

annál sárgább, fakaró epével beszélnek hozzátok 
szoczialisnin sról} szoczialdemokracziáról, profétár-
isinusról, internationáléról s egyéb jelszavak, nio-
lyeknek értelmét ők maguk sem tudják kihámozni, 
zagyva h'ázísaík tömkelegéből. 

Ki beszél nálunk ezekiől a dolgokról a mun-
kásoknak ? 

legény, aki vagy mert nem tudott jő csizmát 
varrni, vagy mert becsületes löiiukástársaival türe-
lemben, ki tartásban, szorgalom ban lépést tartani 
nem tudott, felcsapott egy könnyebb mesterségre 
a népszámitásra. Megtanult olvasni az iskolában, 
de gondolkozni nem tanult meg, hanem együgyű 
módon kapta a kezébe a század legnagyobb gon-
dolkodóinak, Lassale-nakj Marx-nak, Seluflul-nek, 
Oweii-nek, Brownn-ak, Sclimith nek immár min-
den müveit nyelvre lefordított munkáit, melyek 
fílozofiaí rendszerekben foglalkoznak a világ és 
társadalom átalakulási kérdéseivel, — s ezeket ' javára s ez a sorozat az idő haladtával egymás-
a hatalmas kérdésekét amúgy nyersui , megemész- uLán fokozatos gyo r sa sáva l fogja napir 
tetlenül, Mdolgozatlaniil dohálja az alacsony m ü ^ h o z n i az összes munkásvédelmi kérdéseket, 
veltségü, nagyrészben analfabéta » másik nagy, Az utolsó ipartörvény már -kezdete volt ennek. 

mindig szívesen halásztak, s azért minden idő-
ben csak arra törekedtek, hogy legyen meg a 
harcz, a háború, a veszedelem, hogy ök kiak-
názhassák a helyzetet a maguk előnyére. 

A munkás kérdés megoldása felé "fog baladni 
a polgár állam keretébei), a parlamentek segitsé-

kormányok vezetése alatt. 
ár meg is kozdödött, azt láthatjuk magunk 

előtt. 
Az utolsó 20 esztendőből egész sorát idéz-

jük a törvényhozási munkának a munkások 

Bezzeg az angol, iiémet, franczia munká* 
jobban érti a dolgot. Az nem hirdeti a burzsuá 
megsemmisítését, hanem agitácziójának iegjobb 
és leghatásosabb anyagát éppen a burzsuá ele-
meiben keresi fel, s hogy milyen hatással': azt 
láthatjuk Németországban. 

Németország nagy szoczíalistái. Bebel és Sin-
géi- bömbölhettek volna frázisokat százezer és 
egy szoczialista gyűlésen, ha el nem mennek a 
Bürgerversammtimgokba s ott nem tanítják meg 
a burzsuát arra, hogy a munkáskérdés rendezése 
a polgárság érdeke. De Bebel és Singer elmen-
tek a polgárok közé, s azóta mit l á tunk? A 
német parlamentben 50 képviselő viseli a mun-
kások képét, a szoczialdemokrata programra aíap r 
ján, de a lélezö törvényes rend alapján. De ez 
az 50 képviselő a „burzsoá" támogatásával jutott 
be a parlamentbe, mert a nélkül a munkások 
szavazatai szétforgácsolódtak volna teljesen. - ' 

Tehát mig az óriási német müveit munkás-

j 

sereg a burzsua tamogatasat igyekszik megnyerni 
g a yzé 

részben az elsajátít ott írást, olvasást is felejteni 
kezdő munkástömeg soraiba. 

Elhisszük hogy van hatása az ilyen nyomo-
rul t izgatásnak. Van hatása, mert a munkások 
90°/o-a? csak a vaskos kilételeket érti meg, azt 
hogy kizsákmányolás, a hitvány tőkcsiralom a 
nyomorult burzsuá, a munkás zsírja stb. Ezt meg-
érti a szegény, elámított munkás, mert .gondos-

Azóta meg van a betegsegélyzési törvény, meg 
vnn a vasárnapi niunkaszünetekről szóló törvény. 
A hatóságoknak élénk beleszólásuk van a mun-
kás és a .munkaadó közti, viszony rendezésébe s 
ez bizonyára a munkások javára van. 

De igazságos panasz van még elég s rende-
zésre váró kívánat, óhajtás, sok, tömérdek. 

Csakhogy ezeket nem a demagógia fogja 

fő niagy ar munkásaposto 1 ok a 
buzsuá ellen ingerlik a képzettség legalacsonyabb* 
fokán álló munkást ahelyett, hogy vasárnapi 
iskolákban az irást olvasást, a beszéd és érte-
lemgyakorlatokat, a gondolkodás gyakorlását, a 
remekírók magyarázatait tani tan ák nekik, mint 
Angliában teszik, ahol egy képzettebb munkás 
maga mellé veszi 10—15 társát s vasárnapon-' 
kint olvas neki S'chakispear e -b öl. Byron-ból B uras-
ból majd a történelmi könyvekből s csak a leges-
legvégén a filozófusokból, a nemzetgazdaságtan-
ból3 s a társadalmi kérdésről 

Nem a polgárság a munkások veszedelme, 
— értsétek meg ezt jól magyar munkások, — 

a saját lelkiismeretlen vezétőitek. 

kodnak róla a léhatök, hogy az izgatás mester- megoldani. Csakhogy ezeket évtizedekre veti 
ségére ön magukat kioktattassák, mert ők isko- vissza minden erőszakosság s a munkásságnak 
lát tartanak Budapesten, melyben egymást müve- minden olyan szervezkedése, mely a mai társa-1 mindent kilehet vívni. Először az általános sza-

izgatják véres összeütközésekre a mnnkást â  tár-
sadalmi renddel, s ez összeütközésekben sajnos 
a nemzetek fognak veszíteni, még pedig munkás-
gárdáik soraiból, mig a biírzsuának a haja szála 
se görbül meg. A mai törvénves r 

lik a „hatásos" szónoklás művészetében- dalom ellenében agresszió tendenciá jú vazatiogot, aztán utána a többit. 

Finita. 

« • « • » 

Csupán az első nagy o salódás, 
Gmk az fáj s*erfélett, 
Mikor a remény még egészen 
Betölti szivedet 

Az első naqy csalódást aztán 
Nyomon követi más: 
Reádboritja szürke hplét 
Hamar a megszokás. 

S egy uj remény — 
Bágyadt visszfénye csmk, 
Mely 'lelked liusan beragyogjas 

nem 

Te adtad öt nekem a kis levélkét, 
Ilová pár sor irva van, 

Hogy másé lettél most már mindörökre 
S küzdelmem immár ciéltalan. 

8 én kacsódat forrón megszorítva 
Mosolygva üdvözöltelek, -— 
Ó, hogy ha láttad volna akkor, akkor . . . 
Szegény vergődő szivemet! 

Bolyongok basan, egymagamban 
Komor sötét titezák során, — 
A mig te boldogan csevegve 
Ülsz vőlegényed oldalán. 

Süvölt a szél, zord télt eső 
Csapkodja halvány arezomat 
Éjfélre jár s a csendes xdezán 

A függöny ott fenn lebocsátva 
8 két árnyat 

8 én bnsan tovább . . . 

I r t a : Révész Ferencz. 
> 

ügy veszem ki leveléből, hogy nagyon megbot-. 
ránkozott azon, hogy én kegyedtől találkát — kaptam 
és kéri az egész eset felvi 1 ágosi tását. íme, megadom ;: 
elmondom ennek a szerencsétlen találkának a történe-
tét elejétől végig. 

Emlékszik arra, ugy-e bár, liol találkoztunk , elő-
ször. Bevetődtem valami táncmulatságba, s amint vé-
gigpillantottam a tóval ejtő párakon, megakadt a szemem k 

egy kis rózsaszínű ruhás leánykán. Szép volt, a milyen-
nek én elképzelem a szép leányokat; a lelke látszott 
arczán, s a mint ábrándozva néztem a szőke fürtökkel 
övezett fiatal lányarczot, képzeletem rózsás álmokat 
szőtt' boldogságos, örök szerelemről . . 

a kis leány kegyed volt, Vilma kisasszony, 
ak néztem, néztem . * Sem láttám mást, csak 

azt á karcsú derekat, a melyet nem én karolok át, azo--
kat a szemeket, melyeknek tiize más szivét perzseli^ 
azt az ajkat melynek leheliete iiem engem bödit el. Nem 
hallottam semmit, annyi párnak vidám csevégését, paj-
zán kaczagását, hangos czigányzene tánczraüiYÓ szavat 



> 

A mai törvényes rend ellenére nem 
semmit kivívni, mert az államrend védelmére ott 
állanak a szuronyok, melyek nemcsak a külső 
ellenség ellen, hanem a saját lázadó polgáraink 
ellen is. meg vannak élesítve. 

A világ harczai között az lesz a legszomo-
rúbb és legmegrenditőbb, mikor nem a nemzeti 
féltékenység miatt rohannak egymás ellen a né-
pek, hanem az emberiség rétegei akarják maj< 
egymást eltiporni s a sokaság a számbeli erör 
a kisebbség pedig erős fegyvereire fog hivatkozni. 

N e adja az ég, hogy megérjük ! Az erős, fegy-
verek ember milliókat fognak elsöpörni s a rémitö 
fakatomba tetején támadni fog egy rettenetes 
zsarnokság, — mely rettenetes lesz akár a 1 

e 

Kérjük a terem töt, hogy ez ne legyen a 
munkáskérdés megoldása, liaiiem az. amely las-
súbb, de biztosabb, a mai rend, a mai ál htm kere-
tében, a parlamentáriznms alapján. 

A vidék. 
AZ utóbbi két évtized alatt, ele különösen érez-

hető a mostani években, hogy a vidék rohamosan 
hanyatlik és szegényedik. A vidék iparosai és keres- pontban a helye! Ez a jelszó. A nagy tehetségnek 

építészt. Még a díszítéseket* fa- és vasmunkálatokat is 
fővárosiakkal készíttetik. 

Be nemcsak a bevásárlásokat, a szükségleteket 
fedezik a fővárosból. 

Ha egy vidéki földbirtokosnak tőkére van sziik 
sége, vagy ha egy tőkepénzes pénzt akar elhelyezni 
kölcsönt a pesti intézeteknél' vesz, tőkéjét a pesti inté-
zetekben látja biztosítva. Ha pedig ez a tőkepénzes 
részvények vásárlására szánja el magát, ugy pénzét; 
ugyancsak fővárosi vállalatok részvényeibe fekteti 
de nem meri pártfogolni városa ipari és pénzügyi 
vállalatait. 

Szóval: a vidéki nem pártfogolja a vidékit és 
tömjénezi valóságos majomszeretette] mindazt, ami 
fővárosi. 

így aztán pusztul a vidék. De pusztul maga a 
vidék in teliigen eziája is. Mert a hanyatlás nemcsak 
az ipar és kereskedelem roham ps„pangásában és hanyat-
lásában mutatkozik, hanem untS jelenségekben is. 

így például a dip'omás emberek és mindazok, kik 
tudományukkal vagy tehetségükkel érvényesülni akar-
nak, a fő városban kívánj ák elérni hol dogul ásuk at. 
Kicsinynek tartják erre a vidéket és nem. méltónak, 
hogy ott szerezzenek maguknak hirt, tiszteletet vagy 
elismerést. 

S az illetékes körök — sajnos — maguk is oszt 
ják ezt a hibás nézetet, A nagy tehetségnek a köz-

minden nemes CZPIU társadalmi akcziötól, hanem igenis 
részt vesznek a társadalmi életben és ezzel valódi 
társadalmi életet teremtenek. 

És ha a vidéki városoknak társadalmi élete eleven 
és müködés-képes lesz, nem fognak a fővárosba kiván-
kőzni mindazok, kik tehetségüket és tudományukat 
most nem érvényesíthetik. 

Terjedjen ki a kormány figyelme a vidékre is, 
mert az ország nem a fővárosából él és lesz nagygyá, 
hanem a nagy vidék rendezett állapotai is hozzájárul-
nak az állam erejéhez és háztartásának szilárdsá-
rrt 0< 

kedői nyögnek a keresetlenség és a szegénység jármai 
alatt, a legéletrevalóbb vállalatok panganak és általá-
nos a minden ágon való hanyatlás. 

Csodálatos, ha vizsgáljuk ennek okaités rájövünk 

szüksége van a fővárosi légkörre és csak itt talál-
hatja meg az ő méltó helyét ős környezetet 

Pedig ez nem igaz. A nagy tehetséget észreve-
szik és méJtáv)yolják mindenütt és a nagy tehetségekre 

az okokra. Külömben iá egy szomorú tényt lehet a i tízszeresen szüksége van a vidéknek, 
bajok összes kutíorrásának tekinteni. Mindenki a fő- A Vidéknek mart nincs társadalmi élete, Keni 
tárosba törekszik, ott akar érvényesülni és ha már a | lükte t vér a vidéki társadalomban, mintha halálálmát 
vidékre „ássa el magát," legalább szükségleteinek a aludna, Kgy-két nagyváros eh'tképes és munkabíró 
fővárosból szerzi be. 

Ha kell bútor, azt a fővárosban olcsóbban kapom 
meg, gondolja az illető. It t nagyobb a választék, na-
gyobb a konkurenczia és igy kisebbek az árak. Arra 
nem gondolnak, hogy i t t nagyobbak a munkadijak, 
vagyont képvisel a házbér, s nagy az adó. A butor-
gyárosnak pedig ezt vevőin kell behozni. Még a kon-
kurenczíát is a vevőnek kell megsinyleni, mert a gyá-
rosnak nagy választékot kell raktáron tartani. És a 
nagy raktár nagy összegbe kerül a nagy választék 
nagy tőkét foglal magában és honnan szedik a kama-
tokat ? A vevőkből. 

így van ez mindem vonalon, A fővárosból szerzik 
be a családok divatezikkeiket és csak azt tartják szép-
nek, Ízlésesnek, szemrevalónak és viselhetőnek, ami 
a fővárosból kerül ki, "Valóságos versengést folytatnak 
a vidéki előkelő családok nőtagjai, hogy egy-egy ruha-
darabjok izlés és kiállítás tekintetében páratlanul 
álljon és ahhoz hasonló ruhadarabja ne 1 egyen egyik 
ismerősének sem. Ha a vidéken készitetné, ugy ha 
valakinek megtetszik, egyszerűen utána csináltatja. JÜe 
keresse fel a fővárosban az eredeti f onás t ! 

Ezt a versenyt is a vidék kereskedelme sinyü meg. 
Ha valaki szép bérházat vagy magánlakot akar 

építeni, a terv elkészítését okvetlen egy pesti műépí-
tészre bízza, Keríti jön sok ezer forinttal többe, de azt 
akarja, hogy eldicsekedhessek, miszerint egy országos 
hiríl miiépitész tervezte az ő liázát. 

azután mellőzik a vidéki iparost és a vidéki 

Uj gyógyintézet a fővárosban. 
A városligeti fasorban a napokban nagy és előkelő 

közönség jelenlétében egy uj gyógyintézetet nyitottak 
meg. Ez H erez el űr. egyetemi magán tanárnak i város-* 
ügeti fasor 9. szám alatt, belgyógyászati, sebészi és 
női betegek részére berendezett ITasor-Szanatőri um a-

Az intézet megnyitásánál jelen voltak Apponyi 
Lajos gróf udvarnagy, Papp Sanu., Major Ferencz, 
Kadocza János és Luby Géza képviselők, Korányi, 
Kétly, Tiianhofíér, Janny, Fodor. Otíava, Klug, Leövey 
Sándor, egyetemi tanárok, közigazgatási bitó és 400 

árosi orvos. 
Az intézet berendezése a következő: a gyönyörű 
cstilü épület három részre oszlik; a testes közép-

traktushoz Ízlésesen és könnyedén illik a két karcsú, 
stílszerű oldal-traktus. A közép traktus gyönyörű elő-
csarnokából ball a Horczel dr. az intézeti igazgató' 
miivészi ízléssel berendezett magánlakásába lépünk és 
ugyancsak itt találjuk a, bejárú betegek számára a ren-
delő szobát a mely ti legmodernebb orvosi műszerek-
kel villamos reflektorral van ellátva. Az előcsarnokból 
jobbra indulván, a belgyógyászat betegek szobáiba érünk 
ahol a szenvedők kényelméről és egészségi biztonságá-
ról minden tekintetben gondoskodott az igazgató, aki 
maga tervezte a szanatórium belső berendezését. 

társadalmától eltekintve, a vidéki városokban nincs 
élei;, nincs gyülekezés nincs egj íUt-miiködés. és nínc* 
semmiféle társadalmi akczió. Nem törődnek1 bem iro-
dalommal, nem éreznek magukban erőt és akaratképes-
séget nemes czélpk előmozdítására és humánis alkotá-j Az ágyak moshatók és sterilizálhatok, az email-
sok megteremtésere, legfeljebb csak politizálnak. | falazatot minden egyes beteg után alaposan kimossák' 

Így vagyunk persze a vidéki színházakkal « , valamint az ágv mafraczát is. Az ágyak mellé :mmde-
melyeknek nincs közönségük, az irodalmi társaságok- u.ittt a Telefon Hírmondó van bevezetve. Innen a vilá-
kal, melyeknek nincs elég tág működési körük, igy a gos souterrainba érünk, hol a vizgyógyíntfeet és a tor^ 
sajtóval melynek nincs közönsége, igy a csekély számú naterem van elhelyezve. 
jótékony körrel, melyeknek nrnesennek tagjai, hacsak A. vetkezőből lépünk a vizgyógyintózetbe, a hol a " 
a kaszinók kártyakompániáit nem tekintjük jótékony- vizgyőgyászat legtökéletesebb vívmányai, drága készíi-
czélu társaságoknak. lékek, goz-izzasztó kamara, különféle doncheok, kádak 

foglalkozni kollenö a vidék bajaival és mostani | ülöfürduk, hideg bassinuk köti le figyelmünket, Fölot-
banyatló állapotával, friss vért embereket kellene; tébb érdekes az a nagy douche-készülék, amelynek a • 
levinni a vidékek társadalmába, akik tudnának ott | csövéből tetszés szerint iga^i(ható erősséggel és hőfok, 
uj életet is kelteni. Mozgalomnak kellene keletkezni , kai irányozhatja az orvos a vizsugarat a betegre. A * 
az ipar és kereskedelmi kamarák kebelében, meiylyel! tornateremben minden ortopédikiis tornaeszköz^ BWIQVÍ 
meggátolnák a vidéki ipar és kereskedelem pusz.tuIá-; szekrény, Gherest-készíiíék rendelkezésére ál l ' a "betek 
. f i * T i . , J " 1 • 1 t • 1 » 1 • i . • /—I Í . sát, és keresztül vinnék, hogy a vidék a vidéken sze-
rezze be szükségleteit. 

Ha nagyobb töke fog állandóan közkézen forog-

nék. Ugyancsak souterrainban van elhelyezve az élé. 
kamra, a teli-ionnal, szócsővel ellátott gyönyörű konyha-

' mellette egy külön helyiség az ételfelhuzó számára 
ni vidéki városokban, ha nagyobb lesz kereskedelmi; hogy az epületben ne leérthessen el az ételszag, az 
ipari és közgazdasági élete, ha a vagyonosodé nagyobb éjjel-nappal működő kazánház stb. 
mérveket olt, ugy o javulás Önként magában rejti a 
társadalmi téren való javult állapotok bekövetkezését is. 

A pénz mozgató ereje mindenek és hanem küzdenek 

Amint most visszatérünk az eJőesarnökba, szemünkbe 
ötlik a villamosságra berendezett és ovókésztilékes lift 
amely súlyos betegek számára ttyiigyóágygyal van ellátva 

vidéki polgártársaink gondokkal és rentU4kezuek lökéve l j továbbá a tea- és kávékonyha. Amint m első emeletre 
bizonyára nem ijednek meg és nem húzódnak vissz* jutunk, mindenekelőtt a stílszerű, elegáns társai-

csak egy hangot a mely mámoros agyamnak egyre csak 
aat súgja: Szeretni jő, szeretni édes . . . 

És akkor ugy volt, hogy nekem okvetlen tánczol-
nom kell kegyeddel, valami benső parancssző ösztökélt, 
unszolt. 

*. . Azután tánczoltunk, tánczoltunk együtt . . . 

Kérdezik tőlem a barátaim, mikor hazafelé ban-
dukoltunk : 

— Te, Pista, ki volt az a kis leány, a kit any 
nyira foglalkoztattál ? 

Szerettem volna nekik elmondani minden parányi 
részletével ezt az estét, a leegyed szellemességét, elbá-
joló szépségét s az én lángoló szivemnek minden érzé-
sét. De szivem felemelte tiltó szavát: 

— Addig va jy boldog, a míg más nem tud róla. 
S abban a pillanatban szemembe ötlött a gonosz 

szellemeit árnyképenek zsibongó tömkelege, vad forga-
tagban a rágalom, irigység és testvéreik ezrei. 

Hirtelen, színlelt nyugodtsággal feleltem: 
— Biz7 én a nevét is elfelejtettem, csak azt tudom, 

hogy nagyon jól tánczol. 
Oh, pedig akkpr is a kegyed közelében voltam \ 

lelkem megUlte még a mámor, s az emlékezés vissza-
vitt a tánc/, (erem zsivajába, a vidám párok közzé, egy 
rózaasziuii ruhás, aranyhajú szőke kis leány bűvölő 
körébe. 

Kegyed pedig akkor talán márnuls.iljuhoz simulva 
eLvezte a táncz buditu gyönyörét, s nem is gíiiuJolt arra 
a — fiúra, a kinek a keblét tulárasztoíí a a boldogság, 
vagy ha emlékezett is rá, hát - mosolygott, nevetett. 
* . Az a íiu pedig csak szőtte, "zditc tovább a bál-

teremben megkezdett rn^sét, 1 otdogságos, örök szere-
lemről, . . :Í1 ... 

Sietni fogok a továbbiakial, mert bizonyára unat-
kozik, talál) harags/ik is, hogy igy elnyujíom ezt a kis 
esetet. Oh, ele ne dobja félre e lapot, olvassa el, hiszen 
ez kegyedhez első levelem s talán utolsó is . . . 

Eleinte kétkedve szemléltem a levél bori fék isme 
rétien betűit, de a női vonások láttára hirtelen valami 
édes előérzet, sejtelem fogott e l Felszakítottam a leve-
let s tekintetem mindjárt az. aláírásra esett: Vilma. 

.'Lázasan futottam át a sorokon. 
„ . , , Ne nevessen ki . rabjává tett . . a múlt-

kori mulatságon is, ugy-e, csak azért táncz olt; vetem? 
kegy egészen rabjává tegyen s aztán könnyű hiszékeny-
ségeinért kinevessen . . . " 

bVivemet valami jóleső melegség fogta át. A könny 
kicsordult a szememből. 

Áldott szivű, édes Vilmám, te ! Hogy én téged 
kinevetlek, hogy én elcsábitlak? Az életemet adnám 
oda, ha vele egy boldog perczet szerezhetnék neked! . . . 

• • • Bocsásson meg, kisasszony, hogy tegezem ; de 
hiszen ezt csak gondolatban tettem, s így nem vétet-
tem a társadalmi, az illemszabályok ellen: kegyed 
szemébe nem merném mondani. Ha személyesen talál-
kozunk, meghajtom magam, mondok egy pái bókot s 
csak távozóban morzsolom szét könyemet, lelkem bána-
tának, szivem fájdalmának alápergő je lé t 

Ott volt a levél végén: 
Ha van szivében egy boldogtalan leány iránt csak 

egy cseppnyi könyörületesség, ne átalljon holnap dél-
után öt órakor a vasúthoz vezető uton Sétálni, a hol 
néhány szót szeretnék mondani. 

Ha magát a levelet j s alig tudtam elérteni, annál 
kevésbbé akartam hinni szemeimnek, ezt a rész olvas-
ván. De lelkemet vágyódás töltötte be. 

- „iíiihány szót szeretnék mondani" . . . Én csak 
egyet, csupán egy rövidke szót, a melyben azonban benne 
van minden : egy szinvtdélyes lélek minden érzése 
öröme, kétkedése; 



góba lépünk. Jobbra és balra a sebészeti betegek, 
szobái vannak sterilizálható ágygya], székké],, fotelok-
kal és email-falzattal. Minden emeleten kényelmes, 
praktikus és hygiénikus szempontból berendezett 
fürdők állnalc a betegek rendelkezésére. Az ápolónők 
szobáiba minden egyes betegszobából villamos e-t'iige-
tyti van bevezetve. 

A második emeleten van először is az altató szoba 
a hol a beteget narkotizálják, hogy a rettegett mUlft-
termet meg se láthassa. Az ultaiúszóba a nagy műtő-
terembe nyílik, a mely Herczel di. tervezete szerint a 
legmodernebb követelményeknek megfelelőlog épült, 
akárcsak egy festőterem, felsD vilíígitilssai bir, azonfe-
lül a parkra nyiió íeremoldal meröbben üvegfal. A 
műtőteremben minden üvegből és vasból készült és 
tökéletesen sterilizáiható. A mélyebben fekvő testüre-
gek megvilágítására erős villamos reflektort alkalmaz-
nak. A nagy műtőterem mellett van a gonyes betegek 
számára a szintén tök éle lesen berendezett kis műtőte-
rem. A manzárdon van az orvosi Jaboratoriiim és a 
Eöntgeu-inté/íet., továbbá a vegyi laboratórium. 

Az egész épületben központi fűtés es megvilágí-
tás van berendezve ; minden légvonat nélkül elérték a 
szellőzés maximális fokát. 

'. P o r j e s z S. Zsigmond ur jövő lui 
10-én vezeti oltárhoz Dévaványán Kiiebs Sámuel ur 
kedves és szép leányát V i l m a kisasszonyt. Gratu-
lálunk ! 

— Tánczmulatság . Az izr, i!'jus.;g iuU. Lc.cn 
szombaton a Központi kávéház összes termeiben rög-
tönzött táuezmulatságot rendezett, mely igen fénye*eu 
sikerfi.lt. A kedélyes kis niiílatság a regg. li órákig tar-
tott. A leányok közül ott vol tak: ülik nővérek, SSern 
nővérek, Wolfmannnövérele, Horváth Annus, Züszl,olcz 
nővérek, TotliBella, (K.-Szt.-.Mártón.) Rasűvszky Xiózsi, 
Reisman Lujzfka, Horváth Ilonka (Tót-Komlós.) Der-
czy Ella, Fóliák Gi/.eüít, Hcliönfeld Fáníka, Fj-idiiuin 
Matild, Iíohix Szeaéna, Forssliner Paulu, stben. 

— Eljegyzési hirdető-táblák. A '.belügymi-
niszter rendeletet bocsátott ki valamennyi törvényi)- tő 
ság első űisztviseJőjéliez, amelyben ezeket ielszóllitja 
hogy oda hassanak, miszerint a községi hirdetési láb-
Iák a nyilvánosság és hozzáférhetőség megóvása mel-
lett olykép legyenek elhelyezve, hogy a kifüggesztett 
hirdetések ne rongálódjanak s olvashatóságuk ne wen-
vedjen. A rendelet kibocsátására az szolgált a tott okot, 
hogy ismételten előfordult oly eset mikor a fő és szék-
városban elrendelt házassági kihirdetést vidéken is 
foganatosítani kellett s az illető vidéki anyakönyv-
vezetőhöz a kihirdetés rongált alig használható Álla-
potban került vissza. 

vizsgálták és kiderült, hogy a rövidlátó katonák száma 
igen nagy, miért is sok katonát a szolgólatból el kel-
lett bocsájtaui, 

— Magy. kir. honvédzene. Végre megér-
tük azt is, hogy van magy. kir. honvéd'zenekarunk. 
Valóban élvezet is ezeket a" derék fiukat, végig-
hallgatni, mily lelkesen, mennyi tudással és milypre-
czizitásf-al játszanak cuténkiiit. a vigadó épületében 
lévő kiváló elegantiával és rendkivüli kényelemmel 
berendezett Egervary őtíermeibén. Nagyon természe-
tes, hogy a hangulat emeléséhez nagy mértékben hozzá 
járuinak Egerváry pompás borai, a figyelmes kiszol-
gálás, jutányos árak s különösen magyar, olasz, fran-
c/Ja éá angol konyhája, mely 'a világ bármely inyen-
czét is kielégít he ti. Mindezt összevéve nem is cso-
dálható, hogy Jügerváry éttermei nemcsalt a főváros 
illustris közönségének, hanem a vidékről felránduló 
előkelőségeknek is kedvenche lyévé vált. 

A millenniumi kiál l í tás fényképei , Klösz 
yorgy lényképész (Budapest, 'városligeti fasor 49) 

értesiti t. olvasóinkat hogy az ezredéves kiállítás ösz-
szes fényképfelvételei az ő birtokába mentek át és 
kizárólag nála kaphatók, ügy albumok, mint egyes 
fényképek, valamint Ős-Budavár-képek, és stereoseop 
képek üvegre és papírra, mélyen leszállított árakon 
rendelhetők meg e hírneves fényképésznél. 

— Visszaemlékezés . Az ezredéves kiállítás 
kulves em'ékei vonultak el lelkiiiik előtt midőn meg-
kaptuk a Mauthner Ödön budapesti magkereskedő 
idei főái jegyzékét, melynek boritéklapján az ezredéves 
kiállítás egyik gyöngye, az általános feltűnést keltett 
Miuthner pavillon van ragyogó sziirnyomatban meg-
örökítve. Kik az e pavíllonban csoportosított nemesi-
tett magvakat szemlélték, nemcsak a belföldi közön-
ségíiiik, hanem a szélrózsa minden irányából idesereg-
lett külföldi látogatók is mind beismerték hogy a 
Mauthner czég nem csak méltó vetélytársa az angol 
íranczia és amerikai vílághirti mag-kereskedő czégek-
nek, hanem túlszárnyalta azokat. Élénken bizonyítot-
ták ezt a pavillon t körülövező' növény kin esek, a tün-
déries (időzöl<1 finomszálú pázsit közt mint keretben 
meg-megújuló változatos virágpompa, ügy a pázsitkeret 
valamint a gyönyörű virágok mind a Mautliner-féle 
magvakból fakadtak. Az idén különben a Mauthner 
ftiárjt gyzéke a legelső külföldi főárjegyzékeket is 
határozottan felülmúlja. A felette ízlésesen rendezett 
igen gazdag (184 oldalra terjedő) tartalma, az érde-
kes újdonságainak tömkelege, nemhogy fárasztaná az 
olvasót, hanem valódi élvezet gazdának és kertked-
velőnek egyaránt é,<; fogalmat nyújt a Mauthner-féle 
magn agy kereskedés óriás, sokoldalú választékáról. 
Mauthner ezen gyönyörű uj föárjegyzékét régi vevői-
nek felszólítás íidkiíi is megküldi. A kik pedig csak 
ezután óhajtanak Mauthner zászlaja alá sorakozni, azok 
kérjék a czégtOl levélben, vagy levelező-lapon az 
említett főárjegyzéket, melyet azután ingyen és bér-
mentve fognak megkapni. 

— Idők jele . Kgyik legmegbízhatóbb forrásunk-
ból kapjuk ma. az utóbbi években szépen fejlődött 
gazdasági gépiparunk sajnálatos hanyatlását' tanúsító 

nek készítményei a legutóbbi miilenaris kiállításon 
is méltó feltűnést keltettek és a legnagvobb kitünte-
tést : a díszoklevelet nyerték el, semhogy az üzlet-
vezetés régi, dicsére l es traditiójától eltérjen, miután 
meggyőződött arról, hogy jé árut, a mai piaezi árak 
mellett, csak veszteséggel hozhatna forgalomba, inkább; 
lemondott a további versenyről, élénk sajnálatára a 

melyben egyelőre pótolhatatlan hézagot hagy maga 
után. Hallomás szerint, a társulat ezentúl fokozott 
tevékenységgel fog a már eddig is virágzó többi • 
osztályainak, mint: Ilid-, gép- és vaggon építészet, 
vas-, horgany- és érczöntöde, épületlakatosság, vas-
szerkezetek stb. minél nagyobb mérvben való fej-
lesztésére törekedni. 

C S A R N 0 K. 

r 

azon értesítést, hogy hazánkban legrégibb és legte-
a - - , t , , . . „ . I kintélyesebb vállalatainak egyike : a Jáchliek-Féle vas-

— S z a b a a s a g o l t k a t o n á k b e h í v á s a . A | öafö-de és gépgyár r. t, BtulapeHíeu, agazdabág'igepek 
kozos hadügyminiszter rendeletéből a nnilt év őszén j ős eszközöli gyártását ezentúl jóval szűkebb keretre 
tartósan szabadságolták ama katonák nagy részét,! szorítja. a mennyiben ezen géjielc és eszközök nagyobb 
kik besorolásuk 
vinczellér 
foglalkoztak E rendelet értelmében tóadonkint i f i - 2.0 ^ ^ " t i g } ' e g y é n k é ^ 'határozta ei. 
olyan, katonát szabadságoltak, aki már -a második szoí- (Műit a helyzet ösinero5 báran registráUiatiuk, hogy 

viszavüiiulása a 
téion dugó, 

n szaöaasagoitak arna katonák nagy r é s z é v szomja, a mrnnyiuen ezen gepeic es eszközök nagyoDO 
sorozásuk előtt valamely mezőgazdasági vagy' r é ^ e k további készítésével felhagy & a raktárai-
lér-iskolát vécézték vu?v nedi" fnídmivAláwl b a n ^ha lmozot t n a 8y mennyiségű ilynemű gépek és lei isivajat vége/tele, vagy peclig luJdmnelessei e w k f t t í H s i l o k w i n ( l m ^fogadható árban való elárusi-

- ^ - - kittínőnek 
számában tetemes apadás állott be. A tél folyamáu l elismert gyáríínáuyaiüak iniiiö^egét, a mélyen leszo-
a közös hadseregnél a legénység látóképességét meg-jritott árakkal hozza összliangziUba. A fárstilat, mely-

Szeretlek! 
* * 

A hó hullt; a mikor elin dul tanú Remegő aggoda-
lommái .szivemben, szertekóborló tervezgetéssel agyam« 
ban vágtam neki az alkonynak, melynek szürkületet 
csak a szállongó hőpiték csökken tett ék valamennyire. 

A szel végigzug az utczán ; felkap a Jiétukaró szi-
lánkjaiból egy kis hadsereget, a mely mínllia várat 
ostromolna, a légben kavargó táncz után éles tüszlí-
rásokkal nekiront az ember arczának. Barátság-
talan idő. 

Szép fehér a föld, tiszta, akárcsak a lelkem akár-
csak az én végtelen, örök szerelmem. Be el-elragad a 
sima, tiszta takaróból egy-egy részt, a bideg, metsző 
szél, mint a fájdalmak, keserűségek lelkem egy-egy 
foszlányát. , ; 

így kószáltak gondolntaim, miközben vártam, vár-
tam kegyedet édes reménységgel. Hiába! Már egé-
szén besötétedett, midőn hazafélé vettem utamat. 

Kétség marczangolta agyamat, sehogyan sem tud-

tam kibontakozni az eshetőség szűz módjából, miért 
e l , . . 

Most pedig nevetek azoii, hogy fel nem tudtam 
fogni a kegyed elmaradásának rokát, Hagyoií lebilíncsel-
lietett akkor a szerelem örve, hogy eszembe se jutott 
az, a mi tör tént : bizony engem rászedtek, 

Ügy esett a dolog, hogy azt a levelet, melyben 
kegyed kér tőiéin találkát, barátaim ifták, Tréíából-e, 
rossz akaratbő]-e3 az mellékes. 

Lehet, hogy lm visszafoTdnlíam volna akkor, midőn 
taláüíára-menet találkoztam a Bandi gyerekkel, liát 
hUtam volna, a mint utánam nézve kaczag. De én azt 
hiszem, hogy nem vettem volna észre, mert akkor is 
előttem lebegett egy kis rózsaszínű ruhás leányka bájos 
alakja, akkor is láttam a szőkelurtökkel övezett fiatal 
leányarezot, ábrándozó kék szemeivel 

Akárcsak mi* t most. 

tessék megijedni nem tragikus végű ez alxis-
Igaz, hogy ott kisért körülötte a halál árnya 
csakis az árnya, a jótékony álom, a más világba 
mámor. 

A mámor voltakép — Ámor müve volt. Termé-
szetes ! Lilla ugy járt, mint foe the Jhires Bűvészinasa 
annyi varázslatot terjesztett maga körül, hogy a szi-
vek elektromos tulteltsége végre őt magát is megtá-' 
madta,. Báj, pajkosság, csengő hang s az öltözködés-
nek az a művészete, a melyről joggal kérdhetni: 
hogyan tud ilyén kevés szövetből ruhát teremteni — 
mindez érdekessé tette és nagy Sikerekhez juttatta 
Lillát. "Valahányszor fellépett rajongó lelkesedéssel 
tapsolta a földszint s a páholy sor frakkos vagy csil-
logó egyenruháju előkelősége ; nincs az a bengáliai 
tigris vagy tigressza, a melyik véresebb pusztítást 
végezne pár óra alatt, mint Lilla végzett a szivekben 
eg'y-egy operette előadáskor. 

Persze az ő korsója is addig járt a kútra, mig 
.el nem tört. Xndiszkrétek, lovagiatlanok nem akarunk ' 
lenni, hát nem nevezzük meg azt a várost, ahol Lilla 
társaiága épen akoriban játszott, mikor a daliás alis-
pán visszaérkezett nászutazásáról. Egy szép este á 
friss menyecskének olyan barátnői jöttek vendégül 
a kik elől az alispán a — színházba menekült; ter-
mészetesen az első páholyba ült, s mi tagadás ? bizony 
szívesen kisérte figyelemmel a chic megtestesülését: 
Lilla játékát. Az alispán igazi férfias szépség volt 
ki tehet róla, hogy a primadonna szive is ez egyszer 
tüzet fogott . . A darab első felvonása után Lilla 
csak az első páholynak játszott, a deli alispán tapsaira 
boldogan hajlongott, s a diadal biztos tudatában várta a 
töriénendöket: le vélkét, pezsgős vacsorát édes kettesben 
— no meg a mi következni szokott: fényes új toalet-
teket, virágszüretet . . . 

Alispán uram azonban a darab végén, derék férj-
hez illő módon, hazahajtatott aranyos kis feleségéhez 
hogy is jutna eszébe ő mellette holmi futó kaland?» 

Lilla felindultan hazasietett — várt, 'várt. Egy-
másután vesztette el reményének egy-egy szirmát; az 
unalmas magányos negyedórákból órák let tek; szerelmi 
lázát végtelen elkeseredés váltotta fel, — zokogva 
ismételgette kegyetlen elhagyatottságát . . . 

Hirtelen előszedett egy üveget a szekrényéből, s 
ezzel a kiáltással — a mire a szomszédság is felriadt 
— „nem, ez igy nem élet! 1" egy hajtásra fenékig 
ürítette tartalmát. Élettelenül lehanyatlott: szép feje, 
félkarja a pamlagon, teste a szőnyegen . 

Reggel rémliir jár ta be a várost : Lilla megrnér-

Öriási csődület támadt a ház előtt. Orvosok nyi-
tottak be a raffiüált ízléssel bútorozott budoirba; Einn 
az el fogadó-tere m b en az arany ifjúság nézte egymás 
bus arczát. 

Az okos doktoíok szörnyűködve csóválták fejüket -
hogy is lehet ebből a remek baraczk-cognac-ból, a 
melyet a Kecskeméti Első Alföldi Gognacgyár Részv. 
Társaság oly mesés olcsón veszteget — egyszerre eny-
nyit inni ? ! igaz, hogy pompásan izlik, de az egészet 
egyszerre felhajtani s a várost Így elrémíteni — mé-

A felocsúdott primadonna csak egy pár üveg ba 
raczk-cognakkal és baraczk-creme-mel birta lecsillapi-
tani vendégeit. Mondogatták is „ez a creme a likőrök 

a! 
Hogy ennél a két italnál nincs a világon jobb': 

magam is aláírom : ReporteP-
A szerkesztésért felelős : SA5IUEL ADOLP. 
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ó hó 7-ikén, vasárnap este, mikor 
Tájber ur elég bátor volt bejönni hozzám w 
Árpád szálloda csapszékébe és o tt velem szem be-
állva, merészkedett engem durva rágalmazó 
szavaival illetni, tudom azzal a gondolattal jött 
be, hogy alaptalan szennyes rágalmazó szavainak 
súlya alatt majd mint megkorbácsolt eb, fogok 
előtte meglapulni. Azon gondolatában pedig a 
Tájber ur nagyon csalatkozott, ezt ugyan volt 
alkalma tapasztalni, bárlia kevés ideig tartott is 
a szóváltásunk, mert amint a Tájber ur tőlem a 
névjegyét átvette, azonnal eltávozott és én többet 
nem szólhattam liozzá egy szót sem. De nem oda 
Buda! mert én éppen ennélfogva kapaczitálom a 
Tájber urat, liogv ha szeleburdi szélhámos mód-
já ra nekem rontott, tehát most ni ár ne hagyja 
bordába a vásznat, mert hogy én, sem szemtelen 
sem naplopó nem vagyok, azt be tudom bizonyí-
tani ha kell száz emberrel is. 

az Árpád szálloda csaposlegénye. 

*) E rovat alatt közlöfctekért nem vállal felelősséget a 
szerkesztőség. 
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Alulirt tkvi hatóság' részéről közhírré tétetik, 
hogy a Békés-Szeht^rrdrási t akarékpénztár nak 
K a b a i J/uiosné Tóth Julianna öcsödi lakos el-
len 450 frt és járulékaiból álló követelése 
kielégítése végett az öcsödi 2245 sz. tjkvben 
Kabai Jánosné, Tóth Julianna nevén álló 408/á 
hrsz. bel telkes ház' 4484rt kikiáltás: árban nyil-
vános árverésen eladatni rendeltetvén arra ha-

• * ... 

táridőül 1897 év márczius hó 13 napjának d. e. 
8 órája ezennel öcsöd községházához kitüzetett 
mely határnapon az említett ingatlan becsáron 
alul is eladatni fog. 1 

Kikiáltási ár a becáár, bánatpénz, a becsár 
10%, vételár egy harmad része az árveres nap-
jától számított 20 nap, a második egy harmada 

nnp és a harma-
V egy harmadrésze a melybe a bánatpénz is 

itudatik 60 nap alatt fizetendő 5% kanta-
tokkal. 

Vevő az ingatlannak az árverési naptól szá-
rni tott 15 nap múlva lép birtokába amennyiben 
ez idő alatt utó ajánlat vagy előterjesztés nem 
tétetnék. A többi feltételek alulirt tkvi hatóság-
iiál a hivatalos orák alatt és öcsöd községe 
házánál is megtekinthetők. 

Kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság:. 
Szarvason, 1896. ddczember 11. 

v,* Mészáros, 
í kir. járásbiró. 

szarn. 

A szarvasi kir Járásbíróság mint telekkönyvi 
hatóság közhírré teszi, hogy az orosházi takarék-
pénztár végrehaj tatónak R a b Benjámin és neje 
Szilágyi Lídia végrehajtást szenvedő elleni 100 
frt töke követelés és járulékai iránti végrehajtás 
ügyében az öcsödi '2062 sz. tjkvben. -[- 1 sz. alatt 
fekvő 888/b. hrsz. beltelkes házra 264 f r t kikiál-
tási árban és az öcsödi 2096 sz. tjkvben felvett 
2283—89/b—3. hrsz. szántóföldre 612 frt ki-
kiáltási árban az árverést elrendelte és hogy a fen-
tebb megjelölt ingatlanok 1897 évi márczius hó 
10-ik napjának délelőtt 8 órakor az öcsödi köz-
ségházánál megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapított kikiáltási áron|alul is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak, az ingatla-
nok becsárának 16%-át készpénzben, vagy az 
] 881. évi LX. t cz. 42. §-ában jelzett árfolyam-
mal számított és sz 1881 évi november hó 1-én 
3333 sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 
8 §-ában kijelölt ovadékképes értékpapírban a 
beküldött kezéhez letenni, avagy áz 1881. évi 
LX. t. cz. 170 §-a értelmében a bánatpénznek 
a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállitott sza-
bályszerű elismervényt átszolgáltatni. 

Kir. járásbíróság mint tkkvi hatóság. 
Szarvaion, 1896. évi cleczember hó 17. 

Mészáros 
kir. járásbiró. 

Ekegyártásra külön szakosztá ly . 

Első magyar gazdasági gépgyár részvény-társulati 

a töké le tes ség legmagasabb fokán álalnak 

Magyarország legnagyobb és egyedüli 

g é p g y á r a gm 
mely a gazdálkodáshoz szükséges 

¡fĉ r* ö s s z e s 
gazdasági gépeket gyártja. 

Részletes árjegyzékkel és szakbavágó felvilágosítás-
sal díjmentesen szolgálunk. 

Kérjük minden kérdéssel bizalommal hoz 
záhk fordulni, k é s z s é g g e l adunk kimerítő 

és fe lvi lágositő választ . 
O z i 

D A P E S T É N. 

Különlegességek borkészítést gépekben, 

Czimre ügye ln i tessék. 

• > 

Alalirott tkvi hatóság részéről közhírré tétetik* 
hogy idb. Kollár Jánosnak M e 1 i á n János 

vnsí lakos ellen 150 frt és járulékaiból álló 
övetelése kielégítése végett a szarvasi 7816 sz. 

vben A + 1 sz. a. felvett Meliáii János nevén 
álló 355 iirsz. beltelkes ház 400 fi t kikiáltási ár-

nyilvános árverésen eladatni rendeltetvén arra 
ridőtil 1897 év február hó 20. napjának d. e. 

8 órája ezen tkvi hatóság árverelő helyiségébe ki-
tüzetett, mely határnapon az érintett ingatlan 
becsáron alul is el fog adatni. 

Kikiáltási ár a becsár, bánatpénz a becsár 
10°/o vételár Ya része az árverés napjától számí-
tott 20 .nap, a második Vs-da ugyanazon naptól 
számított 40 nap, és a harmadik xh része a m e l y b e 
a bánatpénz is betudatik 60 nap alatt fizetendő. 
5°/o kamatokkal. 

Vevő az ingatlannak az árverési naptól számí-
tott 15 nap múlva lép birtokába a mennyiben ez 
idő alatt utó ajánlat vagy előterjesztés nem tétet-
nék. A többi feltételek alulirt tkvi hatóságnál a 
hivatalos órák alatt és Szarvas községe házánál is 
megtekinthetők. 

Kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság, 
¿arvas, 1S96. november hó 28-ik napján. 

Mészáros 
kir. járásbiró. 

-iK 
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Központi osztály : V. ker., Dorottya-utcza 4. sz, 
Budai osztály : II, kery Fő-utcza 2, száfn. 

Józsefvárosi osztál: VIII., Kerepesi-ut 9. sz. 
Terézvárosi osztály: VI, Andrássy-ut 2, sz. 

(Fonciére-palota.) * 
Bef izetet t a laptöke: 

3 600,000 frt névre szóló 12000 db 3 00 frt névért részv. felosztva. 
Tartaléktőkék : 

Rendes .tartalékaikp — — — — — — — — — 3 
külön „ — — — — — - — — — 
K e rí cl ki v ü 1 i „ — — — — — — — — — 

összesen : 4 155,851 frt 78 kr. 
Kölcsönöket ad telekkönyvedet (fővárosi) ingatlanokra, és vidéki földbirtokokra készpénzben és zálog-, 
levelekbon a becsé* télc(j50 százalékáig. ' 

A jelzálogkölcsön iránti kérvényekhez — melyeknek mintázatai a takarékpénztárnál díjmente-
sen átvehetők — következő okiralok melléklendők : , 

F ö 1 d b i r t o k o k n á l : 
a) a legújabb keletű hitelesített teljes telekkönyvi kivonat ; 
b) a hitelesíteti; kaUsteri birtokiv; 
c) az adókíuiyv vagy adóhivatali bizonyítvány a fizetett adóról ; 
d) esetleg u/ ármentesitési költségek kimutatása; 
e) az épületekre vonatkozó tiizkárbiztositási kötvény 
f) a/ .u, n. azonossági bizonyítvány, vagyis községi bizonyítvány az iránt, hogy a katasteri hír-

toki vben felvett birtok mily liitelfelekiegyzökönyvekben van felvéve. 
K'vánatos, liogy esetleg meglevő birói becslések, adás-vételi vagy bérszerződések is mellék el (essenek. 
Készpénzkölesönök rendszeri t hat havi kölcsönös Felmondás és a kamatoknak íregyedéven-

kint előlegesen leendő fizetésének kikötése mellett adatnak. A kamatláb a takarékpénztár és a kölcsön-? 
kérő közti megál lapodj tárgyát képezi. 

A takarékpénztárnak 4Y20/o-os záloglevelekben adott kölcsönei után tőketörlesztés és kamat 
főjében 45 éven át éven kint öVVYo íizetnndö V2 éves előleges részletekben. 

A 4°/o-ös zálö^ítívölekben adott kölcsönök után töketörlesztés 
évenkint 5% összeg fizetendő Y2 évi előleges részletekben. 

A záloglevelek kölcsönösen '.megállapított áron vétetnek vissza. 
-Az intézeti záloglevelek a (tözöclei napi árfolyamon a takarékpénztár mind a négy osztályának pénztáránál kapható. 

és kamat fejében 48V2 éven át 

Nyomatott a Szarvas és Vidéke" gyorssajtó könyvnyomdájában 1897. 
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